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o CIK BFEBFHINT : ARy r—JIZBVWTCIK §i@BxfELnd. UToxxF5,
— japanese : HAGE
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0.9 R & D babel /Sy 7 —Y ¥ —fEICHAALHR (—HIGAE—F) 2YR— L7 KA. FIE
AIALH (THFHAT—F) JHEETH B, ¥H S THS001E. pxbabel HIARFIZ babel DIFHAE ¥ S
P CHIANT 3,
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(AT — FOBGED
\usepackage [(4 72 a )] {pxbabel}

TEETHAE— N DHED
\usepackage [(Babel D4 7> a )] {babel}
\usepackage [(4 72 a )] {pxbabel}
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(CIK SRt F)=(k4) . CIK 8@z iEiEe LT, EBRICHAH T % Babel DFiEH4 %
fBET %,
XEEE 3 ik B,
X EEHOMEEMIE CIK SiEkAT & [FA—%.,
(CIK Sl T) . [(CIK Skl r)=(CJK SaBanl ), LF T,
MBEET INEAIFORENEH SN2 O THEIEET 20BN RV, —HEFHAE— FT [REZED
Fit (BESFEICR3) 2BET2DICHEHTH 3,
(CIK SaBiinl1)=+(556%4) . CIK Sz HMRAESEL LTk, EBRICHMH T % Babel DEiEH
PHET %,
¥ [(FF%).1df) LWOAHIDEEL TS a VERT 7 A WD GARENS,
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main=(SiB%) . XEBBRICE R 2 BESiEE. SEATHET %,
¥ main DIEENRWVIGE. DEEFHUAT — F Tl babel TR ENZSEIRIESFEICKR S, —1F
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— switch: F ¥ > arERBOBEZITOR WV, (Babel DBEEEE,)
— auto (BLEME) : XEMGROEKRSHENMUEFEOSL ST default, ZHLUNE switch,
KEEE 4 Hix B,
e noswitchcaption: caption=default ¥ [F U,
e switchcaption:@: caption=switch &[f]U,
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e noswitchfont : switchfont DEIE,
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 nostdjaencoding (Bfi) : nostdjaencoding DEiE,

% japanese-otf 2%y 7 — I MFHAFE DIHEIZIZREED stdjaencoding ICAH X N5,

o forcedeluxemulti: upl¥TjEX T japanese-otf Xv 7 —2% deluxe A 7> a3 YBI U multi A7
>a YATHALTWS (\UTFK /\UTFC /\UTFT 2%V = {4 M Tz %) ¥ &2, HABS O 7 *
APMEZOVWTHEY =4 POREEZAMNTT 5,
¥ASRIE \UTFK /\UTFC /\UTFT ANHTH 2 TpX 7+ > + (FIX TFM) %5 728, F¥DRE b
DZE X PRI TR B 6

o noforcedeluxemulti (BEEfH) : forcedeluxemulti DEE, HAFELUADTF R MZOWTE
VA FREZENCT S,

KEPIDJE D D72 E TR IEH 1T DN S,
% (no)forcedeluxemulti [ZFdBRIYZIKARETH D FERINCE LS NS AIREMND D 5,

o patchutfcmds (BEEMH) : japanese-otf 28w r—Y D a— K ANa4a (\UTF i %) 1IcoWT, M3
YO Ty a—7 4 Y IDPBEHIN2SGECHEFIEST 2, X518y F2#EHT %,

e nopatchutfcmds | patchutfcmds DT,

% (no)patchutfcmds IFEBRIVARARAETH D\ FERAIVICEEIL X N2 ATREMED D 5
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\usepackage [korean, japanese] {pxbabel}
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BASEXER|C\foreignlanguage{korean}{5t2}H'%H 3,
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 \cjklanguagename{(CJK F&&ijl )} : £ CJK SFEIIN$ % Babel i,
KT REMAIAET D %,
B ZIE, Ry —IF 7> 3 T schinese=chinesesimp ¥ 6§ L 72 &. \cjklanguagename
{schinese} & lchinesesimp| IZEMAX N5,

o \UTFJ{(Unicode fF5fl)} : #1Z [AKD \UTF @it OEELT 5,
XA Ry & — T switchfont BEXT. 5D japanese-otf 25 multi T TatAA TN TV BHHICE
BIND MGG, ANSEPHAELSO CIK SFE0 & %12 \\UTF M OBIfEL M SEEMA (\UTFK
%) YD ED 2 DT, ARDHAGEMD \UTF im0 8% & Z12i3 \UTFJ 2RI 3 AU L v,
KEF 5.2 Hi xS,
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Babel IZB 2 BFEUIEDIEEEIRANT 2. ANBBOAZYIDEZ5bD (\foreignlanguage i,
otherlanguage* ¥#i%) L HESIERYIDEZ 2 d D (\selectlanguage M. otherlanguage #ii) »°
HH, EEIMETEF v 7> a VEFERIIRESFECHICEM T % (caption=switch #fHEREFH L),

L IAM, FBROSEEREHEDBRWVMIBESECBWTIE, v 7Y a Y FHORE I Thbhin, 20
e, BESHEERRESHECY D BRI LGECEF v 7> a VEEBEMNELL RWHEENEL X 5. 24U X
ZIRELEEET 272912, caption A 7Y a vtk B F ¥y Iy a VEREOEENEH»D LKW,

FHZ, "Babel &2 F ¥ 7> a Y XFHDOEEZIIEL TNE Y 7 A TED X FHNZFITAIMT L\
EWVW S, caption=default ZIEETIUL LV, XHFHBFROEKSENMRESETHLIHEEITH
LDOENVHBRZNEEZLNEDT, ZOHEIZR > T caption DEEEE%. (Babel DBEEEEICHY T 2
switch TIZ7# <) default & LTW3,
¥ 0.9 IR & DAENIFIC default ZREEME E LTV, BLESENREZTETRVWIEEIX default I3 5
IRV D T T2 . Babel OBEEEBEICE DY 2 B TS EE XNz, WZIZ, caption (BX U
(no)switchcaption) # 7Y a VHEEN L P ORESFEIMAESFE TR VIHE D caption &REE. 0.9 i)
X DN default. DIB#IE switch X B2 Z 2Tk %,
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52 \UTF ®8Icnd 3%

japanese-otf /Xv 7 — @ multi & 7' a VIZEERE - PEREZRS 0D DT, ThEEMTT oL
\UTFK /\UTFC /\UTFT O+ &*8 CH#IEE /i A7 ERE, BEFHRERED 7 + » b2 AW T TR 1T
THIENTZ S,

Ky r—IkGAAD . Babel D AN EiED CIK SEBICYI D Eb - 25/ 1CSFEICB LT \UTF OFf
E% TARKD \UTFJ/\UTFK /\UTFC /\UTFT OfO» YD R 2 K51k b, Fiz. [4KD \UTF) O
FfE% 3 2 m0 \UTFJ DMt E N2 DT, ANFEPHAEAELND L 2ICHARFEO X FEE AT LZWEE
WEN\UTFJ Z il X,

ZOMREIZEHTIEDE D AR ITV IRV, pRTEX IZBWT bxutf8 Ay a—7 4 Y7 fFHLT
CJK 538D UTF-8 AN ZITORICER 2%, Txbb. BE#AN Sz CIK 3XF& \UTF IZ@E 7
5 DT, FERINC uphTEX ORF R X512, HEDOANTEHDO 7+ ¥ M THAIEINE Z 21Tk 5,
X772, ZoHEE, T(PBRTEX Tid) JIS X 0208 1I2H B X FI3Z % H \UTF KBS WDOTHICH
AE7 4+ PTHASATLES ) L WO REEHD, TNEMBRT 21213 pxfltsre 8y 7 — I EDIEREZ
L\“O'ZikT«*rX FNEYLT 4 VR EFEHT 2 W o 2BIMOMENREIZI 5,

*6 fIHE DR MO (R > a—F 4 2 1Z JY2/IT2 TH 3D, 7+ ¥ MIEEEMC L TANSEE AABICLESEICE
J20/330 (jis2004 ARIRICIE J24/334) MEA NS,

TSRO upATEX OEHERE T, ERIEHED TRz a—7 1 v 7 2S5 XU v PAIEERL B> TWVW5, o T MHIC
stdjaencoding ZHET 51 LW HETHMDRV, BIfE. stdjaencoding DELEMEDZEHZMEH LTV 5,

*8 \UTF t[AEIC, 2o 0msos 82tk Unicode fF5l% 16 #RLTIHE T %0
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0.9 R & D i Ti&. Babel A&k (babel /<v 7 —) IZAEICEHAALHTRDOAEZHEHL TV, &I 50

D&, [Babel DAKDFEREII A ET pxbabel D 7 + >~ F@J**f:“ JERHWEW WS, D ARE

W‘Ei‘aﬁ%?‘%%%i))%oto Bl 21X, HAGE (japanese) Y i#EFE (korean) ZUID R 7\ (XA &
HAGE) WO HAIERD L5112 5,

\usepackage [english] {babel}
\usepackage [main=japanese] {pxbabel}

% pxbabel ZFA CHIESFE%L japanese IXT2RENDH LD, 53 5L %75 babel ZHmLHEDDH D
T Z I —DFRE (english ZHW) ZIFET 2RLENDH 2, D F FTIIEED english IT722
DT, japanese ZEXICT 27D X HC main A 7Y a VBN E LR 5,

Z 2T, 0.9hUTBWT, babel ¥ —#THiAAL Z & T, babel DffHFFEA 7' a VEED T iEZ BT
%23 X512 U7, babel DFIARFTIC pxbabel ZFiAAtrr Z DEIEIC/R D, babel —fEICFHiAAEN D,

\usepackage [korean, japanese] {pxbabel}

AT a ik babel Db D LR UEETHEF, korean ¥ japanese Zf\, 2 DHEJEN japanese K DT
N0 [:5::3 s <8
HiVA TupTEX DI BMP XEMIEDOHAGE Y + ¥ b MEVZWV] P OHBEPRUTO L 51872 5,

\usepackage [japanese] {pxbabel}

¥ japanese DAIEE LT, HARINZEEL T 5,
ERRICE, 420 CIK BiE0A T a i M) HHET20DT. LD 2 ODEEITFEMTH 25, —1E
FADIGE L babel DFIBICEDLETHART 200 H T VW BEbiL3,

6.1 #EMLH

DU B 22T THL, N4 Vil (ngerman). HAGE (japanese), fiifAFH[E:E (simpchinese).
BRFHERE (tradchinese) ZfH L. 20D 3 DIIEFFEA 7> a vER (x.1df) »H b, HEILH
ARFET, Fv 7Y a VEREOBEEIXMTORVWE T 5,

EDEFHAE—F

\usepackage [ngerman, simpchinese, japanese] {babel}
\usepackage [schinese=simpchinese,tchinese=tradchinese,

caption=switch]{pxbabel}
XBETOA D E I babel TRRICIEE L7 b ODEIKSFE,
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\usepackage [ngerman,schinese=+simpchinese,tchinese=tradchinese,

+japanese] {pxbabel}

KIFMRAEZEFED japanese DIEJER DT, caption I switch BEEEICR %, 723, IF CJK 535 (ngerman)
WKIFRL T + 230 C EITER,
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